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RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 
na dodávky technických a vzácných plynů v tlakových lahvích a svazcích 

a 
RÁMCOVÁ NÁJEMNÍ SMLOUVA 

na nájem tlakových lahví, svazků a palet 

uzavřená mezi těmito smluvními stranami 

Messer Technogas s.r.o. 
Zastoupená: Ing. Josef Heřmanský 
IČ:40764788, DIČ : CZ40764788 
Zelený pruh 1560/99, Braník, 140 00 Praha 4,  
Zapsaná v obchodním rejstriku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3638 

jako prodávající a pronajímatel (dále jen MTe) 

a 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
Branišovská 1645/31a - Přírodovědecká fakulta 
České Budějovice 370 05 
IČ:60076658 DIČ : CZ60076658 
Zastoupená: prof. Ing. Hana Šantrůčková, CSc. 
Bankovní spojení:  

  

 

Branže: 
Kategorie: 

Číslo skladu: 
Zvláštní provize: 

jako kupující a nájemce (dále jen zákazník), který prohlašuje, že je osobou uvedenou v§ 2 odst. 1 zákona 
č. 340/2015 Sb., o registru smluv. 

Úvodní ustanoveni 

Předmětem této rámcové smlouvy jsou podmínky prodeje a nákupu technických plynů specifikovaných dále v této 
smlouvě a úprava práv a povinností smluvních stran souvisejících s nájmem tlakových lahví (TL), palet a svazků. 

1. Dodávky technických plynů a nájem TL, palet a svazků 
1.1 MTe bude za podmínek dohodnutých v této smlouvě zákazníkovi dodávat technické plyny v TL, paletách a 
svazcích (dále jen jako .zboží") specifikované v cenovém listu, který je přílohou této smlouvy. Podmínkami této 
smlouvy se řídí i dílčí kupní smlouvy mezi MTe jako prodávajícím a zákazníkem jako kupujícím, jejichž předmětem je 
dodávka jiného zboží, než uvedeného v cenovém listu. Za podmínek sjednaných v této smlouvě MTe zákazníkovi 
umožní dočasné užívání TL, palet a svazků (dále jen jako .obaly"), a to na základě dílčích nájemních smluv. 
Roční předpokládané množství zboží, které má být zákazníkem od MTe zakoupeno je uvedeno v cenovém listu (dále 
jen jako .předpokládaný odběr"). 

1.2 Dodávky zboží zákazníkovi budou realizovány na základě jednotlivých kupních smluv. Nedohodnou-li se smluvní 
strany odchylně, platí pro jednotlivé kupní smlouvy podmínky této rámcové smlouvy. 
1.3 Dílčí kupní smlouva vzniká dnem převzetí zboží zákazníkem. 
1.4 Místem odevzdání zboží zákazníkovi je prodejní místo MTe. 

2. Kupní cena zboží, nájemné, platební podmínky 
2.1 Kupní cena zboží a výše denního nájemného za přenechání obalů zákazníkovi k dočasnému užívání je uvedena v 
cenovém listu, který je přílohou této smlouvy, nebo v cenových listech, které v souladu s odst. 2.2 této smlouvy 
nahradí cenový list v příloze této smlouvy. Kupní cena a nájemné uvedené v cenovém listu a ceníku nezahrnují daň 
z přidané hodnoty. Kupní cena plynů označených jako PHM (určené pro pohon vozíků) obsahuje spotřební daň ve 
výši platné ke dni uzavření dílčí kupní smlouvy. Náklady spojené s odevzdáním zboží zákazníkovi jsou zahrnuty 
v kupní ceně. Pokud kupní cena zboží nebo výše nájemného pro určitý druh obalů není v cenovém listu uvedena, řídí 
se kupní cena a/nebo výše nájemného ceníkem příslušného prodejního místa MTe platného v době odevzdání zboží 
zákazníkovi. MTe je oprávněn výši nájemného uvedenou v ceníku měnit, je však povinen zákazníka na tuto změnu 
upozornit se sdělením, kde jsou uloženy nové ceníky nájemného k nahlédnutí. 
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2.2 Cenový list, který je přílohou této smlouvy ke dni jejího podpisu oběma smluvními stranami, je platný do 31.12. 
roku 2021 . Cenové listy, které budou MTe vydány a zákazníkovi doručeny v průběhu platnosti této smlouvy, budou 
platné 12 měsíců počínajících běžet od 1.1. následujícího kalendářního roku. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, 
změna cen zboží dle nově vydaného cenového listu je vůči zákazníkovi účinná a má se za to, že zákazník s cenami 
dle nového cenového listu souhlasí, po uplynutí 1 měsíce od doručení nového cenového listu zákazníkovi nebo od 
doručení informace o změně ceny v cenovém listu, ledaže zákazník do 1 měsíce od doručení nového cenového listu 
nebo informace o změně ceny MTe písemně oznámí, že tuto novou cenu rozporuje. Novým cenovým listem není 
dotčeno trvání dlouhodobého nájmu sjednaného na základě předchozího cenového listu. Tímto odstavcem nejsou 
dotčena práva MTe vyplývající z jiných ustanovení této smlouvy. 
2.3 Nad rámec ujednání odst. 2.2. tohoto článku je MTe oprávněn navrhnout zákazníkovi zvýšení cen zboží, zejména 
pokud dojde k výraznému nárůstu cen energií, dopravného, nebo služeb. 

3. Nájem obalů 
3.1 Nájem obalů může být realizován na základě jednotlivých nájemních smluv, pro které platí příslušná ustanovení 
této rámcové smlouvy. Dílčí nájemní smlouvy vznikají převzetím obalů k dočasnému užívání zákazníkem nebo 
dopravcem v prodejním místě MTe, jsou uzavírány na dobu neurčitou a zanikají dnem, kdy zákazník odevzdá 
příslušné obaly zpět MTe, nebo dnem zániku této smlouvy, a to podle toho, která z těchto skutečností nastane dříve. 
3.2 Ustanovení tohoto článku se použijí na veškeré nájmy obalů , na které se nevztahují příslušná ustanovení 
všeobecných obchodních podmínek o dlouhodobém nájmu, je-li v cenovém listu sjednání dlouhodobého nájmu 
uvedeno. 

4. Platnost smlouvy 
4.1 Tato smlouva je uzavřena a nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud 
však smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, nabude 
smlouva účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Obě smluvní strany prohlašují, že si jsou vědomy následků 
vyplývajících z této skutečnosti. K uveřejnění této smlouvy v souladu s ust. § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o registru 
smluv, se zavazuje kupující.Tato smlouva se uzavírá na dobu 36 měsíců nebo do doby vyčerpán í finančního rámce, 
který je dán předpokládanou hodnotou veřejné zakázky, která činní 1 600 000 Kč bez DPH. Platnost a účinnost této 
smlouvy se automaticky prodlužuje vždy o další 2 roky, nebude-li některou ze smluvních stran písemně oznámeno 
nejpozději 6 měsíců před uplynutím stanovené nebo prodloužené doby platnosti a účinnosti smlouvy, že s dalším 
prodloužením platnosti a účinnosti smlouvy nesouhlasí. 
4.2 Tuto smlouvu jsou oprávněny smluvní strany vypovědět pouze z důvodů uvedených v této smlouvě. Výpovědní 
doba činí 1 měsíc (není-li v této smlouvě výslovně dohodnuto j inak) a počíná plynout prvním dnem měsíce 
následuj ícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé smluvní straně. Pro vyloučení pochybností smluvní 
strany konstatují, že ustanovení § 2320 odst. 1 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen 
jako .OZ") se dle dohody smluvních stran nebude aplikovat. 
4.3 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět v případě podstatného porušení povinnosti druhé 
smluvní strany vyplývající pro ni z této smlouvy anebo z jednotlivých nájemních smluv. MTe je oprávněn tuto smlouvu 
vypovědět v případě, nedojde-li mezi smluvními stranami k dohodě ohledně výše cen zboží na základě návrhu MTe 
dle odst. 2.3 této smlouvy ve lhůtě 1 měsíce ode dne zaslání návrhu zákazníkovi, nebo pokud zákazník po doručení 
nového cenového listu nebo informace o změně ceny MTe písemně oznámí, že novou cenu rozporuje. 
4.4 Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu vypovědět rovněž v případě, kdy druhá smluvní strana 
ukončí podnikání v důsledku zrušení, likvidace nebo jiných skutečností nebo v případě, že nastanou účinky zahájení 
insolvenčního řízení proti druhé smluvní straně, nestanoví-li zákon jinak. V případě výpovědi této smlouvy dle tohoto 
odstavce 4.4 této smlouvy činí výpovědní lhůta tři dny a počíná plynout dnem následujícím po dni doručen í výpovědi 
druhé smluvní straně. MTe je současně oprávněn od kterékoli jednotlivé kupní smlouvy odstoupit v případě , že 
zákazník podstatným způsobem poruší své povinnosti z ní plynoucí. 
4.5 Ukončením platnosti této smlouvy z jakéhokoli důvodu dochází zároveň automaticky k ukončení i jednotlivých 
nájemních smluv a dlouhodobého nájmu, byl-li sjednán, a dále ke zrušení (s účinky od počátku - ex tunc) těch kupních 
smluv, dle kterých MTe ke dni ukončení platnosti této smlouvy ještě nedodal zákazníkovi objednané zboží. 

5. Povinnosti po skončení smlouvy 
5.1 Ve lhůtě 1 Oti dnů od ukončení této smlouvy je zákazník povinen vrátit MTe veškeré obaly, které měl v nájmu (a to 
včetně dlouhodobého nájmu). Pokud zákazník kteroukoli z těchto povinností poruší , zavazuje se uhradit MTe na jeho 
výzvu smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každé jednotlivé porušení. MTe je oprávněn dle svého uvážení 
požadovat smluvní pokutu v nižší výši. 
5.2 Ustanovení tohoto článku včetně ujednání o smluvní pokutě zůstává v plné platnosti a účinnosti i po ukončení této 
smlouvy, a to až do jeho úplného splněn í. 

6. Elektronická komunikace 
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6.1 Uvedením e-mailové adresy zákazník uděluje MTe právo zasílat zákazníkovi daňové doklady - faktury za zboží a 
poskytované služby, výzvy k úhradě plateb po splatnosti, jakož i další oznámení a korespondenci v elektronické 
podobě prostřednictvím e-mailové komunikace, aniž je však dotčeno právo MTe zasílat zákazníkovi tyto dokumenty 
jinými způsoby. Pokud o to zákazník projeví zájem, lze komunikovat přes webovou aplikaci na zákaznickém portále 
MTe, kde si zákazník zřídí svůj profil s jedinečnými přístupovými údaji. V takovém případě bere zákazník na vědomí, 
že veškeré údaje, které byly resp. budou mezi smluvními stranami sděleny, budou umístěny v tomto profilu zákazníka. 
6.2 Smluvní strany se dohodly, že originální podpis dokladu o převzetí zboží (dodací list) může být nahrazen 
originálním podpisem na digitalizovaném zařízení. 

E-mailová adresa zákazníka:  
E-mailová adresa MTe:  

7. Odpovědnost MTe 
7.1 Pro případ , že v souvislosti s touto smlouvou bude MTe odpovídat zákazníkovi za vzniklou újmu, která nebude 
způsobena úmyslně ani z hrubé nedbalosti, dohodly se smluvní strany, že na náhradu veškeré újmy vzniklé v průběhu 
každého jednotlivého roku trvání smlouvy zaplatí MTe zákazníkovi maximální částku ve výši pojistného plnění z 
pojištění odpovědnosti MTe za škodu nebo částku 50.000,- Kč podle toho, která bude nižší s tím, že tato částka je 
současně maximální částkou , kterou jako náhradu újmy vyplývající z dílčí škodní události MTe zákazníkovi uhradí. 
7.2 Pro případ , že zboží dodávané MTe je zákazníkem jakýmkoli způsobem fyzicky využíváno v leteckém nebo 
kosmickém provozu, MTe a zákazník se dohodli na vyloučení povinnosti MTe k náhradě vzniklé újmy, která nebude 
způsobena úmyslně ani z hrubé nedbalosti. 

8. Ostatní a závěrečná ujednání 
8.1 Ujednání o smluvních pokutách (smluvní pokutě) dle této smlouvy se nedotýká nároků smluvních stran na úplnou 
náhradu újmy vedle a nad rámec smluvní pokuty. Odstoupení od této smlouvy anebo zánik této smlouvy z jiných 
důvodů se nedotýká práva na úhradu smluvní pokuty a práva na náhradu újmy vzniklé v důsledku porušení povinnosti 
vyplývající z této smlouvy. 
8.2 Smluvní strany se dohodly, že pro uzavření této smlouvy užijí písemnou formu s tím, že nebude-li tato forma 
dodržena, nechtějí být touto smlouvou vázány. Nevyplývá-li z jiných ustanovení této smlouvy j inak, jakékoliv změny 
této smlouvy mohou být učiněny pouze prostřednictvím písemných dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou 
smluvních stran. 
8.3 Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních ustanovení 
této smlouvy, která zůstávají platná a účinná, nestanoví-li zákon jinak. 
8.4. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, každá smluvní strana si ponechá jeden stejnopis. 
8.5 Bude-li nabídka MTe na uzavření této smlouvy zákazníkem přijata s jakýmkoli dodatkem či odchylkou, a to včetně 
dodatku či odchylky, které podstatně nemění obsah nabídky na uzavření této smlouvy, MTe v souladu s ustanovením 
§ 1740 odst. 3 OZ vylučuje takové přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou a uzavření této smlouvy. 
8.6 Nedílnou součástí této smlouvy jsou Všeobecné obchodní podmínky prodeje technických a vzácných plynů 
v tlakových lahvích (TL) a svazcích a nájmu tlakových lahví, svazků a palet platné v době podpisu této smlouvy. 
V případě rozporů mají ustanovení této smlouvy přednost před těmito všeobecnými obchodními podmínkami. Součástí 
této smlouvy nejsou a na smluvní vztah mezi MTe a zákazníkem se nebudou aplikovat jakékoli j iné obchodní 
podmínky či obdobné dokumenty, na které tato smlouva výslovně neodkazuje, a to včetně obchodních podmínek 
zákazníka. MTe podpisem této smlouvy v souladu s ustanovením § 1751 odst. 2 OZ vylučuje uzavření této smlouvy 
pro případ, kdy zákazník k této smlouvě přiloží své obchodní podmínky, ledaže obchodní podmínky zákazníka budou 
MTe výslovně a písemně akceptovány. 
8.7. Podmínky této smlouvy se vztahují i na vypořádání dodávek jednotlivých kupních smluv podléhajících registraci 
dle zák. č. 340/2015Sb . o registru smluv. 
8.8 Zákazník bere na vědomí, že MTe zpracovává jeho osobní údaje uvedené v této smlouvě a další údaje uvedené v 
Informačním oznámení o zpracování osobních údajů (dále jako .informační oznámení") za účelem plnění této smlouvy 
a za dalšími účely uvedenými v informačním oznámení. Podpisem této smlouvy zákazník potvrzuje, že spolu se 
smlouvou převzal informační oznámení, které je přílohou této smlouvy. Ustanovení tohoto odstavce se vztahuje pouze 
na fyzické osoby. 

V dne 

prof. Ing. Hana 
Ša ntrůčková, 
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Příloha č. 1 rámcové kupní smlouvy na dodávky technických a vzácných plynů v tlakových lahvích a svazcích 
a rámcové nájemní smlouvy na nájem tlakových lahví, svazků a palet 

uzavřené mezi těmito smluvními stranami: 

Messer Technogas s.r.o. 
IČ:40764788 
Zelený pruh 99 čp. 1560, 140 00 Praha 4 

a 
Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
Branišovská 1645/31a - Přírodovědecká fakulta 
České Budějovice 370 05 
IČ:60076658 
Zastoupená: prof. Ing. Hana Šantrůčková , CSc 

Císlo Druh plynu a název 
produktu 

100062101 Kyslík 4.5 1 OV200bar 

100072501 Kyslík 5.0 50V200bar 

CENOVÝ LIST 

100412501 Syntetický vzduch bez uhlovodíků 501/200bar 

100422501 Syntetický vzduch Scientific 50V200bar 

100442501 Syntetický vzduch technický 501/200bar 

100542101 Dusík 5.0 1 Ol/200bar 

100542501 Dusík 5.0 501/200bar 

100612501 Dusík 4.6 501/200bar 

101012501 Svařovací Argon 501/200bar 

101527501 Acetylen 2.6 501/10kg 

102522501 Helium 4.6 501/200bar 

102532501 Helium 5.0 501/200bar 

102552501 Helium 6.0 501/200bar 

103016401 Oxid uhličitý technický se stoupačkou 30 kg 

103018431 Oxid uhličitý technický se stoupačkou 27 kg 

103040101 Oxid uhličitý 4.5 10V7,5kg 

103040501 Oxid uhličitý 4.5 501137,5kg 

104032101 Vodík 5.0 1 Ol/200bar 

104032501 Vodík 5.0 501/200bar 

30250 Poplatek za upomínku 

30124 Doprava 

Nájemné obalů Denní - Dodatkové (*DN1 ) 
Kč/den/TL Kč/den 

Tlakové lahve 7,93 o 
TL - speciální plyny 7,93 o 
1-leté nájemné 

2-leté nájemné 

3-leté nájemné 

Cena Kč/TL Typ Předpoklád 
obalu aný roční 

odběr TL 
1.615 speciální 

3.530 speciální 

4.867 speciální 

7.138 speciální 

2.256 technická 

929 speciální 

1.646 speciální 

883 technická 

3.061 technická 

3.859 Speciální 

6.400 Speciální 

6.600 Speciální 

9.850 Speciální 

1.202 technická 

1.112 technická 

1.907 speciální 

3.914 speciální 

1.439 speciální 

2.653 speciální 

o 
428 

Dlouhodobé - Kč/ks/ ..... rok. Počet 
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY PRODEJE TECHNICKÝCH A VZÁCNÝCH PLYNŮ V TLAKOVÝCH LAHVÍCH (TL) 
A SVAZCÍCH A NÁJMU TLAKOVÝCH LAHVÍ, SVAZKŮ A PALET 

I. 
Všeobecná ustanovení 

Tyto podmínky (dále také jen jako .všeobecné obchodní podmínky') se vztahují na všechny kupní smlouvy o dodávkách technických plynů v Uakových lahvích a 
svazcích a nájemní smlouvy na Uakové lahve a svazky včetně palet uzavřené mezi MTe a zákazníkem a tvoří jejich nedílnou součást Jiné obchodní podmínky, 
ústní ujednání nebo změna, zrušení a doplněn í stávajících podmínek jsou platné jen tehdy, jsou-li písemně potvrzeny oběma smluvními stranami. 

li. 
Dodací podmínky 

1. Jednotlivé dodávky technických plynů zákazníkovi se uskutečňuji na základě písemných či telefonických objednávek zákazníka nebo přímým převzetím zboží 
zákazníkem z prodejního místa MTe. Objednávka musí obsahovat přesně vymezený sortiment zboží, množství a požadovaný termín dodáni. Objednávky 
musí být předkládány v dostatečném časovém předstihu před požadovaným terminem dodáni, přičemž MTe není povinen odevzdat zboží zákazníkovi dříve , 
než tři pracovní dny ode dne obdržení objednávky. 

2. Místem odevzdání zboží zákazníkovi je prodejní místo MTe, nedohodnou-li se strany jinak. MTe je oprávněn zboží dodat prostřednictvím třetí osoby. 
Odevzdání zboží zákazníkovi se uskutečňuje odevzdáním zboží přímo zákazníkovi nebo zákazníkem určenému dopravci k přepravě pro zákazníka nebo 
dopravci určenému MTe. Převzetím zboží přechází nebezpečí škody na zboží na zákazníka. Nepřevezme-li zákazník nebo určený dopravce zboží včas dle 
terminu uvedeného v objednávce, splní MTe svou povinnost odevzdat zboží zákazníkovi tím, že zákazníkovi umožní převzít zboží v prodejním místě MTe . 
Nebezpečí škody na zboží v takovém případě přechází na zákazníka v době , kdy MTe umožní zákazníkovi převzít zboží. 

3. Při převzetí zboží je zákazník povinnen prokázat se kartou odběratele , vydanou MTe, na které je uvedeno číslo zákazníka pod nimž je veden aktuální stav 
zákazníkovi dodaného zboží a jeho závazků. S každou jednotlivou dodávkou je MTe povinen předat zákazníkovi dodací list Na dodacím listu musí být 
uvedeno číslo produktu, čárový kód obalu, druh plynu, množství, datum expedice zboží, počet přenechávaných Tl, palet a svazků. Ůdaje o množství v m' 
odpovídají stavu plynu při 15° C a tlaku 1 bar. Ůdaje o množství v litrech odpovídají stavu plynu v bodě varu. 

4. Zákazník je povinen zajistit si dopravu Tl s plyny, svazků a palet od rampy místa odevzdání, jakož i přepravu vyprázdněných TL, svazků a palet od 
zákazníka zpět do místa odevzdáni na své náklady a odpovědnost. Na základě žádosti zákazníka uvedené v objednávce je MTe oprávněn jménem a na účel 
zákazníka uzavřít přepravní smlouvu na dopravu zboží do provozovny zákazníka uvedené v objednávce smluvním dopravcem MTe za ceny dle platného 
ceníku dopravného vybraného dopravce. Výběr dopravce je věcí MTe. Zákazník na základě uvedené žádosti pověřuje MTe k zajištěni dopravy zboží 
uvedeným způsobem a je si vědom a souhlasí s tím, že mu cena dopravy bude účtována přímo dopravcem. 

Ill. 
Platebnl podmínky 

1. MTe je oprávněn vystavit daňový doklad - fakturu na kupní cenu zboží nejdříve po odevzdáni zboží. MTe vystaví daňový doklad - fakturu na platbu za 
odevzdané zboží se splatnosti 20 dnů od data vystaveni faktury. Kupní cena je uhrazena dnem připsán i příslušné částky na účet MTe. Případné námitky proti 
fakturované výši kupní ceny je zákazník oprávněn vznášet pouze ve lhůtě patnácti dnů od doručeni daňového dokladu. 

2. V případě prodlení zákazníka s úhradou jakékoli platby splatné MTe se sjednává úrok z prodlení ve výši 0,05% za každý den prodlení. Je-li zákazník v prodlení 
s úhradou jakékoli platby, je MTe oprávněn nerealizovat další dodávky, ledaže zákazník uhradí cenu odevzdávané zboží předem nebo v hotovosti při 
odevzdáni zboží. MTe je rovněž oprávněn zastavil dodávky zboží a další nájem Tl, palet a svazků zákazníkovi, a to až do úplného zaplaceni dlužné částky. 

3. Zákazník je oprávněn hradit kupní cenu zboží a nájemné zálohově. 
4. MTe je oprávněn účtoval a požadovat po zákazníkovi zaplaceni poplatku ADR, poplatku mýtné, energeticko-ekologického poplatku a další poplatky za Tl, 

svazky a palety. ve výši dle ceníku MTe platného v době odevzdáni zboží resp. přenechání Tl, svazků a palet (dále jen jako .obaly') k dočasnému užívání. 
5. Zákazník je oprávněn započítat proti pohledávkám MTe za zákazníkem své pohledávky vůči MTe pouze. jsou-li mu pravomocně přiznány soudem. 

IV. 
N6Jem obalů 

1. Za doklad o převzetí obalů k dočasnému užíváni zákazníkem se považuje potvrzený dodací list nebo daňový doklad. 
2. MTe účtuje za nájem obalů nájemné ve výši dle cenového listu nebo ceníku MTe platného v době převzetí obalů k dočasnému užívání. Ceníky nájemného 

platné v příslušném období jsou k dispozici na vývěskách nacházejících se v prodejních místech MTe. MTe je oprávněn nejméně 1x měsíčně vystavovat 
meziúčet (fakturu}, pro který platí ustanovení čl. Ill. V případě nízké částky za nájem je MTe oprávněn meziúčet vystavit jedenkrát za kvartál. Je-li kupní cena 
zboží MTe hrazena v hotovosti, je MTe oprávněn požadoval úhradu nájemného za uskutečněný nájem též v hotovosti současně s úhradou kupní ceny zboží. 
Případné námitky proti fakturované výši nájemného je zákazník oprávněn vznášet pouze ve lhůtě patnácti dnů od doručeni daňového dokladu. 

3. Pokud nedojde k výměně obalů (k ukončeni nájemní smlouvy ohledně příslušného obalu). zejména z důvodů, že zákazník neuskutečnil odběr zboží ani po 
uplynuti 3 měsíců od počátku doby nájmu příslušného obalu , je MTe oprávněn od prvního dne po uplynuti této doby nájmu účtoval a požadovat po 
zákazníkovi za předmětný obal vedle denního nájemného dodatkové nájemné ve výši a za podmínek uvedených v cenovém listu, a pokud dodatkové 
nájemné nebylo v cenovém listu sjednáno, pak ve výši a za podmínek uvedených v ceníku MTe platném v době převzetí obalu k dočasnému užíváni. 
Dodatkové nájemné je splatné společně s denním nájemným. Pokud MTe nezačne zákazníkovi účtovat dodatkové nájemné od prvního dne po uplynulí 3 
měsíců od počátku doby nájmu příslušného obalu. není tím dotčeno právo MTe začít účtoval dodatkové nájemné později. 

4. MTe je oprávněn kdykoliv v průběhu nájmu obalů vyzvat zákazníka k jejich vrácení. Zákazník je povinen na základě takové výzvy na vtastní náklady vrátit 
obaly ve lhůtě Sti dnů ode dne obdržení výzvy do prodejního místa MTe. Nevrácení obalů v této lhůtě je podstatným porušením smlouvy. 

5. Pokud zákazník na základě výzvy k vrácení anebo při skončeni nájmu obaly nebo jejich části nevrátí. nebo je vrátí ve stavu, který neumožni okamžité 
opětovné plné využití, je zákazník povinen v souvislosti s tímto nahradit MTe náklady na pořízení nových obalů za nevrácené nebo poškozené obaly. popř. 
jejich části stejného druhu. Výše nákladů se stanoví ve výši nákladů na pořízeni v době jejich uplatnění po zákazníkovi. 

6. MTe přenechává zákazníkovi obaly k dočasnému užívání pouze k uskladnění plynu dodaných MTe pro vtastni spotřebu zákazníka. Každé jiné používání - i z 
bezpečnostních důvodů - je považováno za podstatné porušeni smlouvy. Zákazník není oprávněn přenechávat obaly do podnájmu či jinému užíváni třetím 
osobám. 

7. Zákazník odpovídá za poškozeni a vnitřní znečištěni obalů, které má v nájmu až do jejich vráceni do místa dodání. Škody, vnitřn í znečištěn í , jakož i ztráty 
obalů je třeba neprodleně oznámit MTe. 

8. MTe může za účelem ochrany proti nevráceni nebo případným škodám z možných ztrát, poškozeni a znečištěn i obalů zákazníkovi účtovat zajišťovací částku 
(jistotu) na náklady opětovného pořízeni nových obalů stejného druhu. 

9. Po vráceni obalů do prodejního místa MTe nebo po oznámení zákazníka. že obaly nebudou vráceny. anebo po uplynuti lhůty k vrácení obalů na základě 
výzvy dle odst 5, obdrží zákazník zaplacenou zajišťovací částku bezúročně zpět po započteni nákladů , které MTe vznikly p ři pořízeni náhrady, odstraněni 
škod nebo nečistot. 

10. Jestliže zákazník obaly. za které zaplatil zajišťovací částku , do tří let po zaplaceni zajišťovací částky nevrátí a neuskutečňuje~i odběry plynů od MTe, náleží 
zajišťovací částka s konečnou platnosti MTe jako náhrada nákladů na pořízeni nových obalů. 

11. Pokud je zajišťovací částka složená zákazníkem nižší než náklady opětného pořízení nových obalů stejného druhu v dané době, je zákazník povinen uhradit 
MTe rozdíl po obdržení vyúčtováni ve lhůtě dle čl. Ill. 

v. 
Dlouhodobý nájem obalů 

1. Je.Ji uvedeno v cenovém listu sjednáni dlouhodobého nájmu, pak nájem obalů bude v rozsahu obalů uvedeném v cenovém listu realizován v rámci 
dlouhodobého nájmu. Nájemní smlouva na dlouhodobý nájem je uzavřena v okamžiku podpisu cenového listu MTe a zákazníkem, je-li jeho součásti ujednáni 
o dlouhodobém nájmu. 

2. Dlouhodobý nájem spočívá v přenecháni obalů určených co do množství v cenovém listu zákazníkovi k dočasnému užíváni na období uvedené v cenovém 
listu. Toto období dlouhodobého nájmu se automaticky prodlužuje vždy o další období shodné co do délky s obdobím počátečním (vždy však nejdéle do 
konce doby účinnosti této smlouvy), nebude-l i některou ze smluvních stran písemně oznámeno před uplynutím příslušného období dlouhodobého nájmu, že s 
prodloužením nesouhlasí. Pro úhradu nájemného za prodloužené období dlouhodobého nájmu platí odst 3. tohoto článku V. všeobecných obchodních 
podmínek. Ujednání o prodlouženi období dlouhodobého nájmu se však neuplatní. pokud zákazník nemá v době posledního měsíce před uplynutím 
sjednaného období dlouhodobého nájmu v užívání žádné obaly. 

3. Nájemné za dlouhodobý nájem obalů se sjednává ve výši uvedené v cenovém listu, přičemž lam uvedená výše nájemného nezahrnuje DPH. Nájemné za 
celé období dlouhodobého nájmu je zákazník povinen uhradit předem na základě daňové dokladu - faktury vystaveného MTe po uzavření této smlouvy; v 
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případě automatického prodloužení dlouhodobého nájmu se zákazník zavazuje uhradit nájemné předem za celé období prodlouženého období 
dlouhodobého nájmu na základě daňového dokladu - faktury vystaveného bezprostředně po prodlouženi dlouhodobého nájmu. Pro dlouhodobý nájem se 
uplatní platební a j iné podmínky uvedené v článku Ill. všeobecných obchodních podmínek. 

4. Za období, kdy nebude zákazník z jakéhokoli důvodu užívat předmět dlouhodobého nájmu anebo některou jeho část, náleží MTe s ohledem na jeho 
povinnost mít celý předmět nájmu pro zákazníka k dispozici po celou dobu platnosti této smlouvy rezervačn í poplatek ve výši odpovídající části nájemného za 
období a tu část předmětu nájmu. která nebude zákazníkem užívána. Smluvní strany se dohodly, že vznikne-li MTe nárok na rezervačn í poplatek, započ ítává 
se tento automaticky proti té části zaplaceného nájemného, u něhož vznikne zákazníkovi nárok na jeho vráceni. 

5. Užívání obalů , které byly předmětem dlouhodobého nájmu, zákazníkem po uplynuti období dlouhodobého nájmu se řídí článkem 3. příslušné rámcové 
nájemní smlouvy uzavřené mezi MTe a zákazníkem a čl. IV. všeobecných obchodních podmínek, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

6. Dojde-li z jakýchkoli důvodů k ukončení dlouhodobého nájmu před uplynutím sjednaného období dlouhodobého nájmu, je zákazník povinen uhradit MTe na 
jeho výzvu kompenzační poplatek ve výši odpovídající rozdílu mezi celkovou úplatou za sjednané období dlouhodobého nájmu a úplatou za dlouhodobý 
nájem. na kterou vznikl MTe ke dní ukončení této smlouvy nárok, aniž by však bylo dotčeno právo MTe na náhradu újmy v plné výši. 

7. Nestanoví-li tento článek V. všeobecných obchodních podmínek jinak, dlouhodobý nájem obalů se řídí relevantními ustanoveními příslušné rámcové nájemní 
smlouvy uzavřené mezí MTe a zákazníkem a všeobecných obchodních podmínek. 

VI. 
Odpovědnost za vady 

1. Nestanoví-li tyto podmínky a/nebo příslušná smlouva uzavřená mezi MTe a zákazníkem jinak, MTe odpovídá zákazníkovi za vady dodaného zboží dle 
ustanovení§ 2099 až§ 2112 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen jako .OZ"); strany se dohodly, že ustanovení § 2108 OZ se 
nepoužije. 

2. Zákazník je povinen odevzdané zboží při převzetí prohlédnout. Vady kvality a množství odevzdávaného zboží a technického stavu obalů, které nebylo možné 
zjistit při převzetí , je zákazník povinen uplatnit v místě odevzdáni nejpozději do 3 dnů od převzetí , jinak právo kupujícího z těchto vad zboží zaniká. 
Reklamované obaly musí být při reklamaci viditelně označeny jako vadné. 

3. Je-li dle zjištění MTe odevzdané zboží vadné, je zákazník oprávněn požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny nebo nové plněni. Nároky zákazníka jsou 
omezeny do výše kupní ceny předmětné dodávky. 

VII. 
Okolnosti vylučujlcí povinnost k náhradě ikody 

Poruší-li smluvní strana povinnost z této smlouvy, zprostí se povinností k náhradě škody, pokud prokáže, že ji ve splněn í povinnosti dočasně nebo trvale zabránila 
mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli . Za okolnosti vylučující povinnost k náhradě škody se zejména (ale nejenom) 
považují stávky a výluky, energetické a dopravní poruchy apod. 

VIII. 
Ostatní ujednání 

1. Pro případ sjednání závazku smluvních stran k odběru zboží v určitém množství se objednávky dle těchto podmínek považují za odvolávky. 
2. Zboží (plyny) zůstává ve vlastnie1ví MTe až do úplného zaplacení kupní ceny. Obaly jsou ve vlastnie1Ví MTe není-li výslovně dohodnuto jinak, při zásahu třetí 

osoby do obalů o tom zákazník uvědomí neprodleně MTe a je povinen ho podporovat a poskytovat mu potřebnou součinnost při ochraně jeho vlastnie1Ví. 
3. Zákazník je povinen dodržovat předpisy o zabránění úrazům týkající se zacházení s technickými plyny a zejména jejích skladování a přepravy. Zákazník 

nesmí jemu dodávané technické plyny předávat třetím osobám bez souhlasu MTe. 
4. Zákazník souhlasí s tím. že MTe je oprávněn jako postupitel převést svá práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nebo její části třetí osobě . Postoupení 

je vůči zákazníkovi účinné v okamžiku, kdy MTe zákazníkovi postoupení oznámí. 
5. Obě smluvní strany považují obsah smluv za důvěrný a zavazují se zachovat o jejich obsahu mlčenlivost vůči třetím osobám, a to i po zániku této smlouvy. 

Za porušení mlčenlivosti se nepovažuje poskytnuti infonnací vyžádaných k tomu oprávněnými orgány. 
6. Nestanoví-li tato smlouva jinak, veškerá oznámení nebo jiná korespondence, která je požadována nebo dovolena na základě této smlouvy, bude prováděna 

písemně a bude považována za řádně doručenou, pokud bude doručována osobně nebo 7 dnů po odeslání doporučenou poštou nebo na doručenku a 
adresována na adresy smluvních stran uvedené v záhlaví této smlouvy nebo na jinou adresu, která bude specifikována v písemném oznámení smluvní strany 
doručeném podle tohoto ustanovení druhé smluvní straně. V případě sjednání elektronické komunikace se považuje korespondence za řádně doručenou 
dnem jejího odeslání na e-mailovou adresu uvedenou zákazníkem. 

7. Podstatné porušení této smlouvy je takové porušení povinnosti, o němž strana porušující smlouvu jíž při uzavření smlouvy věděla nebo musela vědět, že by 
druhá strana smlouvu neuzavřela , pokud by toto porušení předvídala. MTe a zákazník se dohodli, že mimo jiné se za podstatné porušení této smlouvy, jakož 
i jednoUivých kupních a nájemních smluv, považuje jakékoli prodlení zákazníka s úhradou jakéhokoli peněžitého závazku vůči MTe. 

8. MTe tímto ve smyslu ustanovení§ 14 zákona č. 634/1992 Sb., o ochraně spotřebitele (dále jen zákon) infonnuje zákazníka, který je spotřebitelem, že v 
případě vzniku sporu mezi MTe a zákazníkem, který je spotřebitelem , subjektem věcně příslušným pro mimosoudní řešení tohoto spotřebitelského sporu ve 
smyslu ustanovení§ 20d a násl. zákona, který se týká zboží či služeb MTe a který vznikne z kupní smlouvy nebo ze smlouvy o poskytování služeb uzavřené 
mezí MTe a zákazníkem, který je spotřebitelem, je česká obchodní inspekce, internetová adresa www.coi.cz. 

Vyhlášeno dne 1.7.2021 



MESSER{I} 
Messer Technogas s. r. o. Gases for Life 

INFORMAČNÍ OZNÁMENÍ O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ PRO OBCHODNÍ PARTNERY MESSER TECHNOGAS S.R.O. 
poskytované v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č . 2016/679, obecné nařízení o ochraně osobních údaj ů a 
dalšími právními předpisy na ochranu osobních údajů (,,GDPR") 

Správce osobních údajů 
Správcem Vašich osobních údajů je společnost Messer Technogas s.r.o. IČ: 40764788, se sídlem: Zelený pruh 99 čp. 1560, 140 
00 Praha 4, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3638 (dále jako .Správce"). 

Kontaktní údaje správce: www. messer.cz e-mail:  

Rozsah zpracování osobních údajů: Osobní údaje Správce zpracovává bez souhlasu obchodního partnera jako subjektu údajů 
v rozsahu: i) identifikační a kontaktní údaje Qméno a příjmeni/finna, datum narozeni, bydliště/sídlo, e-mailová adresa, telefonní 
číslo , bankovní spojeni, IČ a DIČ) ii) údaje vyplývající ze smluvního vztahu (historie objednávek, konto pronajatých obalů, aj.) 
Správce nezpracovává žádné osobní údaje na základě souhlasu. obchodního partnera. 
Účel a způsob zpracování osobních údajů: Správce může bez souhlasu obchodního partnera jako subjektu údajů zpracovávat 
výše uvedené osobní údaje k následujícím účelům : i) plněni obchodních smluv a vztahů ; ii) plnění právních povinností souvisejících 
s předmětem podnikáni Správce; iii) ochrana práv a oprávněných zájmů Správce (zejména majetkových práv Správce); iv) CRM 
(systém řízení komunikace se zákazníkem) a interní reporting. 
Následky neposkytnutí osobních údajů: Poskytnutí osobních údajů je dobrovolné. Neposkytnutí potřebných osobních údajů však 
znemožňuje identifikaci obchodního partnera jako smluvní strany, a tedy i uzavřeni rámcové smlouvy. 
Třetí strany, kterým mohou být vaše osobní údaje poskytovány: Osobní údaje mohou být poskytovány třetím stranám 
v souvislosti s plněním právních povinností, na vyžádání orgánů státní správy či pro uplatnění práv a oprávněných zájmů Správce . 
Osobní údaje mohou být poskytovány rovněž zpracovatelům , kteří pro Správce vykonávají dílčí činnost zpracování osobních údajů, 
zejména v oblasti IT. Hlavním zpracovatelem je Messer lnformation Services GmbH. 
Předání osobních údajů do zahraničí: Osobní údaje jsou předávány ke zpracování pouze do zem i EU. 
Doba zpracování osobních údajů: Osobní údaje jsou Správcem zpracovávány po dobu trvání smluvního vztahu a dále 10 let po 
ukončení smluvního vztahu nebo poskytnutí posledního plnění, podle toho, která skutečnost nastane později, nejméně však do 
vypofádání všech vzájemných práv a závazků. Osobní údaje zpracovávané pro účely plněn í právních povinností jsou zpracovávány 
po dobu vyžadovanou příslušným právním předpisem. 

Jaká máte práva a jak je uplatnit? 
V souvislosti se zpracováním osobních údajů máte zejména následující práva: 

Právo na přístup: Kdykoliv můžete požádat o naše potvrzení, zda osobní údaje, které se Vás týkají, jsou či nejsou zpracovávány, 
a pokud jsou, pak za jakými účely, v jakém rozsahu, komu jsou zpřístupněny, jak dlouho je bude Správce zpracovávat. zda máte 
právo na opravu, výmaz, omezení zpracování či vznést námitku, odkud jsme osobní údaje získali a zda dochází k na základě 
zpracování Vašich osobních údajů k automatickému rozhodováni, včetně případného profilováni. Také máte právo získat kopii 
Vašich osobních údajů, přičemž první poskytnutí je bezplatné, za další poskytnuti pak může Správce požadovat přiměřenou úhradu 
administrativních nákladů. 
Právo na opravu: Kdykoliv můžete požádat Správce o opravu či doplnění Vašich osobních údajů , pokud by byly nepřesné 
či neúplné. 
Právo na výmaz: Správce musí vymazat Vaše osobní údaje pokud (i) již nejsou potřebné pro účely, pro které byly shromážděny 
nebo jinak zpracovány, (ii) zpracováni je protiprávní, (iii) vznesete námitky proti zpracování a neexistují žádné převažující 
oprávněné důvody pro zpracováni, nebo (iv) nám to ukládá zákonná povinnost 
Právo na omezení zpracování: Dokud Správce nevyřeší jakékoliv sporné otázky ohledně zpracování Vašich osobních údajů, musí 
omezit zpracováni Vašich osobních údajů tak, že tyto může mít pouze uloženy a případně je může použít pouze z důvodu určeni, 
výkonu nebo obhajoby právních nároků. 
Právo vznést námitku: Můžete vznést námitku proti zpracováni Vašich osobních údajů, které Správce zpracovává z důvodu 
oprávněného zájmu. 
Právo podat stížnost u dozorového úřadu: Máte právo podat stížnost u Úřadu na ochranu osobních údajů, pokud se domníváte, 
že zpracováním Vašich osobních údajů bylo porušeno nařízeni GDPR. 
Jakoukoliv žádost či jakýkoliv podnět související se zpracováním osobních údajů či uplatněn ím práv obchodního partnera lze 
zaslat písemně na adresu Správce či elektronicky na adresu  
Zabezpečení osobních údajů: Správce přijal organizačně-technická opatření, která zajišťují maximální možnou ochranu 
zpracováváni osobních údajů před neoprávněným přístupem nebo přenosem , před jejich ztrátou nebo zničením, jakož i před 
možným zneužitím. Veškeré osoby, které s osobními údaji přicházejí do styku v rámci plněn í svých pracovních či smluvně 
převzatých povinností, jsou vázány zákonnou nebo smluvní povinností mlčenlivosti. 

Závěrečná ustanovení: Toto infonnační oznámení nabývá účinnosti 25.5.2018. l nfonnační oznámení je umístěno 
na www.messer.cz, (záložka .Ochrana osobních údajů"). 

25.5.2018 Praha 

R~S- L-07-20t1 




